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1. PODSTAWOWE INFORMACJE O PRZEDMIOCIE 

Nazwa przedmiotu Dydaktyka języka niemieckiego w szkole ponadpodstawowej 

Kod przedmiotu*  
Nazwa jednostki 
prowadzącej kierunek Wydział Filologiczny 

Nazwa jednostki 
realizującej przedmiot 

Instytut Germanistyki 

Kierunek studiów filologia germańska 

Poziom studiów II stopnia 

Profil ogólnoakademicki 

Forma studiów stacjonarna 

Rok i semestr/y studiów 
rok I, semestr 1 i 2; rok II, semestr 3 

Rodzaj przedmiotu przedmiot specjalnościowy (specjalność nauczycielska), obowiązkowy 

Język wykładowy język niemiecki 

Koordynator dr Bogusława Rolek 

Imię i nazwisko osoby 
prowadzącej / osób 
prowadzących 

pracownicy Instytutu Germanistyki 

* -opcjonalnie, zgodnie z ustaleniami w Jednostce 

1.1. Formy zajęć dydaktycznych, wymiar godzin i punktów ECTS  
 

Semestr 

(nr) 
Wykł. Ćw. Konw. Lab. Sem. ZP Prakt. 

Inne 
(jakie?) 

Liczba pkt. 
ECTS 

1  30         3 

2    30     2 

3    30     4 

Suma 30   60     9 

 
1.2. Sposób realizacji zajęć   

X laboratoria realizowane w formie tradycyjnej, 
X wykłady realizowane z wykorzystaniem metod i technik kształcenia na odległość 

 
1.3  Forma zaliczenia przedmiotu (z toku) (egzamin, zaliczenie z oceną, zaliczenie bez oceny) 

Zaliczenie wykładu: zal. bez oceny i egzamin. Zaliczenie laboratorium: zal. na ocenę po 2 
semestrze, zal. z oceną i egzamin po 3 semestrze. Zaliczenia i egzamin odbywają się w kontakcie 
bezpośrednim na uczelni. 

 



2.WYMAGANIA WSTĘPNE  

Studia I stopnia w zakresie specjalności nauczycielskiej. Znajomość języka niemieckiego na 
poziomie C1. 

 
3. CELE, EFEKTY UCZENIA SIĘ, TREŚCI PROGRAMOWE I STOSOWANE METODY DYDAKTYCZNE 

3.1 Cele przedmiotu 
 

C1 

Zapoznanie z metodami i technikami nauczania różnych aspektów języka i wszystkich 
sprawności językowych, z procesami komunikowania interpersonalnego i 
społecznego, w tym działalności pedagogicznej (dydaktycznej, wychowawczej i 
opiekuńczej) oraz ich prawidłowości i zakłóceń; metodyką wykonywania zadań − 
normami, procedurami i dobrymi praktykami stosowanymi w działalności 
dydaktycznej. 

C2 

Kształtowanie umiejętności odpowiedniego wykorzystania materiałów dydaktycz-
nych, planowania lekcji oraz dokonania weryfikacji i oceny procesu dydaktycznego 
z uwzględnieniem diagnozy oraz właściwego doboru metod pracy z uczniami ze 
specjalnymi potrzebami edukacyjnymi. 

C3 

Kształtowanie kompetencji społecznych odpowiednich dla poziomu studiów. 
Rozwijanie zdolności do autonomicznego i odpowiedzialnego wykonywania 
powierzonych zadań, świadomość specyfiki roli nauczyciela języka obcego, a także 
etyki zawodu nauczyciela, kompetencji komunikacyjnych, kreatywności, kształto-
wanie postawy otwartości na nowe rozwiązania i współpracę w zespole oraz 
umiejętności organizacyjnych pozwalających na realizację działań pedagogicznych. 

 
3.2 Efekty uczenia się dla przedmiotu 

 

EK (efekt 
uczenia się) 

Treść efektu uczenia się zdefiniowanego dla przedmiotu  
Odniesienie do 

efektów 
kierunkowych 1 

EK_01 

Student/ka ma uporządkowaną, pogłębioną wiedzę w 
zakresie dydaktyki języka obcego, obejmującą terminolo-
gię, teorię i metodologię używaną w obrębie właściwej 
specjalności, 

N_W4 
N_W6 

EK_02 

Student/ka posiada wiedzę zakresu nauk pomocniczych 
i dla studiów filologicznych, m in. pedagogiki, posiada 
pogłębioną wiedzę o specyfice przedmiotowej i 
metodologicznej właściwą dla specjalności nauczycielskiej, 

K_W05 
N_W3 

EK_03 

Student/ka ma wiedzę związaną z etyką zawodu 
nauczyciela, funkcjonowaniem placówek oświatowych (w 
tym przepisami BHP) oraz możliwościami uzyskania 
awansu zawodowego, 

NW_14 
NW_15 

 
1 W przypadku ścieżki kształcenia prowadzącej do uzyskania kwalifikacji nauczycielskich uwzględnić również efekty 
uczenia się ze standardów kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela.  



EK_04 

Student/ka potrafi samodzielnie zdobywać wiedzę potrafi 
wyszukiwać, analizować, oceniać, selekcjonować i 
integrować informacje związane z dziedzinami naukowymi 
w obrębie właściwej specjalności, poszerzać umiejętności 
badawcze oraz podejmować autonomiczne działania 
zmierzające do rozwijania zdolności i umiejętności 
pedagogicznych, jak również kierowania własną karierą 
zawodową po ukończeniu właściwej specjalności, a także 
potrafi współpracować w zespole, kierując się zasadami 
etycznymi w wykonywanej działalności,  

K_U02 
K_U06 
K_U07 

N_U2, N_U3 
N_U4, N_U6, 
N_U7, N_U8 

N_U9 
N_U10 
N_U15 

EK_05 
Student/ka potrafi pracować w zespole, dyskutuje w 
grupie, nawiązuje kontakt ze słuchaczami, inspiruje innych 
do pracy zespołowej, zasięga opinii ekspertów, 

K_U10 
 

EK_06 

student ma świadomość zakresu posiadanej wiedzy 
i umiejętności, rozumie potrzebę ciągłego dokształcania 
się i rozwoju osobistego oraz doskonalenia umiejętności 
w trakcie realizowanych działań pedagogicznych, jak rów-
nież wykazuje gotowość do podejmowania działań na rzecz 
podnoszenia jakości pracy w instytucjach oświatowych. 

K_K04 
NK_1 
NK_7 

 
3.3 Treści programowe    

A. Problematyka wykładu  
 

Treści merytoryczne 

Semestr 1 

Aktualna podstawa programowa MEN w zakresie języka obcego dla szkół ponadpodstawo-
wych. Cele kształcenia i treści nauczania, rodzaj zajęć w kontekście wcześniejszego i dalszego 
kształcenia. Program nauczania – tworzenie i modyfikacja, analiza, ocena, dobór i zatwierdzanie.  

Formalna struktura lekcji języka niemieckiego jako jednostki metodycznej. Sytuacje 
wpływające na przebieg lekcji. Planowanie lekcji. Formułowanie celów lekcji i dobór treści 
nauczania. 

Dobór metod dydaktycznych, metody aktywizujące, metoda projektów. Praca badawcza ucznia.  

Formy pracy na lekcji języka niemieckiego. Indywidualizacja nauczania. Nauczanie uczniów ze 
szczególnymi potrzebami edukacyjnymi. Dostosowywanie nauczania do potrzeb i możliwości 
ucznia. 

Koncepcja inteligencji wielorakich H. Gardnera a planowanie lekcji języka niemieckiego. 

Neurodydaktyka. Psycholingwistyczne podstawy nabywania języków obcych. 

Uczenie się w kontekście neurodydaktyki. Mózg – budowa i funkcje.  

Pamięć i koncentracja. 

Strategie uczenia się w świetle najnowszych badań. 

Praca nad rozwojem ucznia. Kształtowanie u ucznia pozytywnego stosunku do nauki oraz 
rozwijanie ciekawości, aktywności i samodzielności poznawczej. Przygotowanie ucznia do 
samokształcenia. Dwujęzyczność, wielojęzyczność – istota, założenia, cele. Wielojęzyczność  
– w dokumentach Unii Europejskiej. Polityka językowa Unii Europejskiej – programy  
i inicjatywy. 

Ocenianie i certyfikowanie osiągnięć uczniów (rodzaje testów, egzaminów i certyfikatów 
językowych, Europejskie Portfolio Językowe). Konstruowanie testów. 

 
B. Problematyka laboratorium 



 

Treści merytoryczne 

Semestr 2 

Style poznawcze i strategie uczenia się a style nauczania. Nakład pracy i uzdolnienia w uczeniu 
się języka obcego. 

Programy i materiały do nauczania języka obcego – krytyczna analiza wybranych kursów do 
nauczania języka niemieckiego jako obcego. 

Kluczowe kompetencje w ramach nauczania języka niemieckiego: nauczanie sprawności 
mówienia, czytania, rozumienia ze słuchu i pisania w języku niemieckim. 

Podejścia do nauczania gramatyki. Nauczanie indukcyjne. Odkrycie sterowane. 

Odkrywanie i rozwijanie predyspozycji i uzdolnień uczniów. Wspomaganie rozwoju 
poznawczego. Kształtowanie pojęć, postaw oraz umiejętności praktycznych. Strukturyzacja 
wiedzy. Powtarzanie i utrwalanie wiedzy i umiejętności. 

Błędy językowe – poprawianie uczniowskich błędów w mowie i piśmie. 

Nauczanie uczniów ze szczególnymi potrzebami edukacyjnymi. 

Semestr 3 

Modelowanie procesów pamięciowych. 

Strategie wspomagające proces zapamiętywania. 

Strategie uczenia się w świetle najnowszych badań. 

Kształtowanie motywacji do uczenia się języków obcych. Kształtowanie nawyków systema-
tycznego uczenia się z różnych źródeł wiedzy, stymulowanie samodzielnej pracy ucznia w 
kontekście uczenia się przez całe życie. 

Rola emocji w nauczaniu języków obcych. 

Nauczanie zdalne, nauczanie hybrydowe. 

Planowanie lekcji języka obcego z uwzględnieniem wiedzy przedmiotowej. Przygotowanie 
konspektu lekcyjnego. 

 
3.4 Metody dydaktyczne  

Wykład: wykład konwersatoryjny, wykład problemowy, wykład z prezentacją multimedialną. 
Laboratoria: Analiza tekstów z dyskusją, metoda projektów (projekt praktyczny), praca w grupach 
(rozwiązywanie zadań, dyskusja), gry dydaktyczne. 
  
4. METODY I KRYTERIA OCENY  

4.1 Sposoby weryfikacji efektów uczenia się 
 

Symbol 
efektu 

Metody oceny efektów uczenia się 
(np.: kolokwium, egzamin ustny, egzamin pisemny, projekt, 

sprawozdanie, obserwacja w trakcie zajęć) 

Forma zajęć 
dydaktycznych  

(w, ćw., …) 

EK_ 01 obserwacja w trakcie zajęć, kolokwium, egzamin w, lab. 

EK_ 02 obserwacja w trakcie zajęć, projekt, kolokwium, egzamin w, lab. 

EK_ 03 obserwacja w trakcie zajęć w, lab. 

EK_ 04 obserwacja w trakcie zajęć, projekt w, lab. 

EK_ 05 obserwacja w trakcie zajęć  w, lab. 

EK_ 06 obserwacja w trakcie zajęć  w, lab. 

 
4.2 Warunki zaliczenia przedmiotu (kryteria oceniania)  



 

Uzyskanie min. 60% z przewidzianych prac zaliczeniowych/ egzaminu uprawnia do otrzymania 
pozytywnej oceny z przedmiotu. Zaliczenie pisemne lub ustne w formie tradycyjnej, egzamin 
pisemny lub ustny w formie tradycyjnej. 
Skala ocen: 
5.0 – wykazuje znajomość każdej z treści kształcenia na poziomie 96%-100% 
4.5 – wykazuje znajomość każdej z treści kształcenia na poziomie 90%-95% 
4.0 – wykazuje znajomość każdej z treści kształcenia na poziomie 80%-89% 
3.5 – wykazuje znajomość każdej z treści kształcenia na poziomie 70%-79% 
3.0 – wykazuje znajomość każdej z treści kształcenia na poziomie 60%-69% 
2.0 – wykazuje znajomość każdej z treści kształcenia poniżej 60%. 

 
 
5. CAŁKOWITY NAKŁAD PRACY STUDENTA POTRZEBNY DO OSIĄGNIĘCIA ZAŁOŻONYCH 

EFEKTÓW W GODZINACH ORAZ PUNKTACH ECTS  
 

Forma aktywności 
Średnia liczba godzin na zrealizowanie 

aktywności 

Godziny kontaktowe wynikające planu z studiów 90 

Inne z udziałem nauczyciela 
(udział w konsultacjach, egzaminie) 

10 

Godziny niekontaktowe – praca własna studenta 
(przygotowanie do zajęć, egzaminu, napisanie 
referatu itp.) 

125 

SUMA GODZIN 225 

SUMARYCZNA LICZBA PUNKTÓW ECTS 9 

* Należy uwzględnić, że 1 pkt ECTS odpowiada 25-30 godzin całkowitego nakładu pracy studenta. 
 
 
6. PRAKTYKI ZAWODOWE W RAMACH PRZEDMIOTU/ MODUŁU  

 

wymiar godzinowy brak 

zasady i formy odbywania praktyk  brak 
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